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METOJAUKA JTOCJITMKEHHA HAIIIOHAJBHO-KYJbTYPHOI CIIEIIMPIKN
®PA3EOQJIOITYHNX OJUHNIIL HIMEIILKOI MOBH
3 TACTPOHOMIYHMM ROMIIOHEHTOM

Jlanmuina O.JL
KuiBcpkmii HalioHaJIbHNMI JIIHIBICTMYHNMIT YHIBEpCUTET

PoaroanyTo icHyroul migxonym 0 BMABJIEHHA HAI[lOHAJBHO-KYJIBTYPHOI crelmdixy (ppaseosoriyHnx OMHUIIb.
Busnaueno meronu nmocisigkeHHA (PPa3eoJIOTiYHMX OAVHUIIL HIMEIIbKOi MOBM 3 TaCTPOHOMIYHMM KOMIIOHEHTOM.
MeTonuka DociiIskeHHEA PPas3eoJIOriHNX OAVHNIIL 3 FAaCTPOHOMIYHMM KOMIIOHEHTOM I'PYHTYETBCS Ha TAKUX IIPUH-
LUIIaX JK eKCIIAHCIOHI3M, eKCILJIaHATOPHICTh, (PYHKI[IOHAJI3M, aHTPOIIOIIEHTPU3M, AiaJIOTiYHICTb, € THOI[EHTPU3M.
B anTponosoriunii mapaaurmi MoBa pPO3IVIANAETHCA y TiICHOMY 3B’A3KY 31 CBIZOMICTIO Ta MMCJIEHHAM JIIOIVHIL
JIniie KOMILJIEKCHE ITO€JHAHHSA JIIHT'BOKPaiHO3HABYOT0, KOHTPACTUBHOTO, XaPaKTEPOJIOTIYHOTO, €THOJIIHI'BICTUYHOTO,
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO Ta KOTHITMBHOTO ITiIXOJIB MOYKE JIaTy IIOBHY KapTUHY HalliOHAJBHO-KYJBbTYPHUX OCO-
OamBocTel (ppaseosorigHoi crucTeMu HiMeIbKOI MOBIH.

Karo4oBi cnoBa: MeTon, MeTonuKa, Ppas3eosoTiyHi OAMHNIN, TacTPOHOMIUHMII KOMIIOHEHT, aHTPOIIOLIEHTPU3M,

IPVHLIVIN Ta MTiAX0AM, HalllOHAJIbHO-KYJIbTYPHI 0COOJIMBOCTI.

HOCTaHOBKa npobsemn. B anTpomosioriuHii
mapagurMi MoBa PO3LJIANAETBCA Yy TICHO-
My 3B’A3KY 31 CBiJOMICTIO Ta MMUCJIEHHAM JIIOIVMHI.
HajiBaskamBimmmM 3aBIaHHA aHTPOIOLEHTPUYHOI
¢ppaszeoJiorii € mocaigiKeHHA CHiBBiIHECEHOCTI JIiHT-
BaJIBHOTO Ta €KCTPaJIHTBaJIbHOTO y ceMaHTuUli dpa-
zeoqoriuaux omuHuik (PO). 3arajabHa TEHOEHIA
CYYaCHUX JIHIBICTUMYHMX PO3BIZIOK HAa BUABJIEHHA
Ta aHaJIi3 MOBHUX SBMUII, [IOB’A3aHMUX 3 KYJbTYPOIO,
cnenuigHMM  HAI[IOHAJBHUM CBITOCIIPUITHATTAM,
3yMOBMJIA iHTepec NOCJIOHUKIB 40 BUBUEHHA Hallio-
HaJBHO-KYJIbTYypHOI crermdikmn DO. JocmimKeHH0
HAIlOHAJIbHO-KYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTY fAK CKJa-
noBoi cemaHTuky PO npucsaueno mnpari O.A. 3y-
b6au, O.II JleBuenxko, H.B. JIyrosoi, AIO. Masza-
eBoi, €.I. MaszitoBoi, B.A. Macmosoi, K.I. Mizinua,
O.5I. Ocranosuua, O.II IIpopouernko, B.M. Teuii,
IO.A. dipcoroi, O.€. Hikinoi.

BugisieHHs HeBUpilIeHNX paHille YacTUH 3a-
rajapHOi mpobaemu. Hartionasbaa cnenmgika @O Hi-
MeIIbKOi MOBY €THIYHO 00OyMOBJIEHA BYKe CaMOIO IIPI-
HaJIE}KHICTIO JO HIMEIIbKOIO €THOCY. 3 PO3BUTKOM
CIJIBCBKOTO TOCIIOAPCTBA Ta PUHKY IIOCTIIHO €BOJIIO-
IIOHYIOTh HAIliOHAJIbHA KYXHA Ta TaCcTPOHOMIdA, IO
3HAXOIUTh CBOE BijoOpaskeHHA B JEeKCHUIll Ta dpa-
3eoJiorii moBu. KoslekTuBHA mam'siTh Ta HalllOHAJIBHA
dppazeosioria BOupaioTe B cebe Ta 30epiraroTh COIio-
KyJIbTYPHI [IOHATTS Ta acoriarii, siki mos'si3aHi 3 Ha-

3BaMU IPOAYKTIB Ta OJIFOf HalllOHAJHHOI KYXHi, 1110
dopMmyBasmca BIPOAOBK CTOJITh. Hazpina morpeba
KOMILJIEKCHOTO aHaJi3y (ppaseosioriyHuX OOVIHUIIL
HIMEIIbKOI MOBM 3 TaCTPOHOMIYHMM KOMIIOHEHTOM
(POI'R), ax ogumx i3 AcCKpaBuxX BepOaJbHUX 3aCO-
0iB BUpasKeHHA HAIllOHAJbHO-KYJbTYPHOI KapTUHU
cBiTy. MeTol0 HAIIOrO JOCJINMKEHHA € POo3IJAafn ic-
HYIOUMX IPYHIMIIB Ta IiIXOJIB 0 BUABJEHHA HAIli-
OHAJBLHO-KYJIbTYpPHOI crrerucpiky PO Ta BU3HAUEHHA
meToxiB mocuaimkenas POTK.

Bukaag ocHoBHoro wmarepiaxy. JlocuimKeHuHs,
3IiJiCHEHI B Me’KaxX AaHTPOIIOJOTIYHOI Iapaaurmuy,
IPYHTYIOTbCS Ha MEeTOOJIOTIYHMX IIPMHIMIIAX €eKC-
[IaHCIOHIZMY, aHTPOIIOLEHTPU3MY, €KCILJIAHATOPHOCTI,
(PYHKITIOHAIIBMY, ETHOIIEHTPU3MY Ta IiaJIOTiYHOCTI.
ITpmumun excnamcionidmy (Bim JaT. expansio — pos-
LIVIPEHH, TOUIMPEHHHA) Ilependadae BIIPOBAPKEHHA
JI0 JIHTBICTMKM TEOPETUYHOrO JIOPOOKY, ITOHATIHOrO
arapary, MeToauK i MeToxiB iHImx HayK. CTBOpeHHA
JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTii € OZHNM i3 BMABIB €KCIIaHCIOHI3-
My B MOBO3HaBCTBI [11, c. 36]. IIpuuumn excnuanamop-
Hocmi (Bif aHIVL to explain — MOACHIOBaTH) BUMAarae
TIOSICHEHHsS MOBHMX fBMII Ha OCHOBI HayKOBOI Teopii
Ta Iependavae IMOENHAHHA IHAYKTMBHOTO 1 JEeOyK-
TUBHOI'O METO/IB aHaJi3y MoBu. [11, c. 38]. JominanTa
anmponoyenmpuamy (Bif aHri. antropos — JroAuHa)
y ppaseosiorii BiguyTHa B XapaKTEePUCTUII JIIOIVHIA,
Ipy BuOopi pisHmMx cdep ii mianpHOCTI [13, ¢. 34]. Bro-
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PUHHI HalIMeHyBaHHA BiKe Ha3BaHUX Peajliil, AKUMU €
POT'K, npomyiieHi Kpidb OpmuaMy JIOACBKUX TOUYT-
TiB, emouit. ITpuarmn @gyrryionaniamy nependadae
JIOCJIJIKeHHA MOBU SK IHCTPYMEHTY, 3HapAAAa IJIfd
peaJtizaliii J0IMHOIO IeBHMUX HaMipiB AK y cdhepi miz-
HaHHA JIIVICHOCTI, TaK i B akTax crisnkyBaHHd [11, c. 42],
BU3HAYEHHA BYKMBAHHA Ta (PyHKIoOHYBaHHA POT'K y
HiMenbKilt MoBi. IIpuHNUND emuoyenmpusmy, 3ampo-
BamxeHuit e y XVIII ct. HiMenbkuM yuenuM I T'ep-
JIEpOM, PO3IJVIAAAE MOBY fAK CUCTEMY, AKa (PiKcye pucu
XapaKTepy, MEHTAJIbHOCTI Ta KyJbTYpPM IIEBHOTO €T-
HOCY, JIOTO CBITOIVIAJ, CUCTEMY €TMYHMX Ta eCTeTUd-
HUX I[IHHOCTE}, HOPM IIOBEIiHKM, TpaJullili, 3BMUaiB,
o0bpanis, migie Torro. IIpuaIUn diaroziuvHocms BuMa-
ra€ Impy JOCJIIYKEeHHI MOBM BPaxOBYBaTU JiaJIOT MOBU
I eTHOCY, MOBMU 11 IHAMBiZA, MOBM 71 KyJILTYPU, MOBHU 1
couiymy, MoBU i1 OyTTsa [11, c. 44-45].

Hocaiguukamy 3pobJIeHO it pA Ay»Ke YCITiI-
HUX cIIpob ocmmcanTy, AK y popMi MOBHUX 3HAaKiB
iKCyIOTbCA KyJIbTYPHI ABUINA Ta XapaKTePUCTUKIAL.
JlinzeoKpaiHo3Ha8 UL MiAXiZ 0 BUABJIEHHA Halli-
OHaJILHO-KYJIbTypHOI creindikn @OI'K H6azyerbea
Ha iCHYBaHHI IT03aMOBHOI'O KOMIIOHEHTY y 3Ha4eH-
HI cJIoBa, AKMI OOYMOBJIEHMII €KCTPAJIHTBAJIbHUMMU
uyyHHMKaMH [2; 5; 8]. JIiHrBicTH KepyIOThCA HOCTyJIa-
TOM IIPO T€, III0 JIIHI'BOKYJIBTYPHE BUCBITJIEHHA MOBU
€ BUBYEHHA Ilie] MOBM y IOPIBHAHHI 3 iHO3eMHOIO
abo pigHor. OaMHUIIAMY BUBYEHHA € peaJii, To0TO
daxTM nificHoCTi, 110 00'€KTMBHO BJIACTMBI IIiil eT-
HOKYJBTYPHIN CIIIJIBHOTI, 8 HAI[lOHAJbHO-KYJIBTYPHA
crnenucpika @OT'K BupaskaeTbea y 3rajlli 103aMOB-
HUX peaJIii, 1110 HaJeKaThb 10 (POHOBUX 3HaHb HOCIIB
MOBM Ta € XapaKTepHUMM IJd Liei KymapTypu. Te
4y {HIIle ABUINE PO3IVIANAETHCA AK KYJbTYPHO 3Ha-
4uyIle i MOACHIOETBHCA i3 3aJIydeHHAM BijoMocTen 3
icropii, midposorii, poabrIOPY.

B nepiop cTpykTypasidaMy BUHUKAE 1I1e OAMH i~
Xig — xowmpacmusHul abo 3icmasHull, KOJU Ha-
ABHICTb HAITIOHAJIbHO-KYJIbBTYPHUX XapPaKTEePUCTUK
BMBHAYAETbCA BIAHOCHO crenugiky BigIoBiTHMUX
KYJbTYp, IPY IIbOMY He yci Mi*KMOBHI BigMiHHOCTi
€ TIOKa3HMKaMM HaIllOHAJBbHOI cmermdikm, a Jmiie
DO, aAKi MarTbL KyJIbTYPHO 00yMOBJEH] TepMinu abo
KyJbTYpPHO 3Hauylui Haciaigku [6; 10; 12]. 3icras-
JIeHHA (ppas3eoJsiorizMiB TyT BifidyBa€eTbcA 3 METOIO
BUABJIEHHA HE CIIJIBHOTO, AK MIPM KJIACUYHOMY II0-
PIBHAJIBHOMY METOAi, a AJIA BUABJIEHHA BiAMiHHOC-
Tel, AKi 1 CTAaHOBJIATH HAIIIOHAJIBbHO-KYJIBTYPHY CBO-
epigHicTs nopiBHIOBaHUX PO [4, c. 28]

OpHMM i3 TIepPCHEeKTMBHUX METOMIB BUABJIEHHA
HAIlOHAJIBHO-KYJIbTYPHOI crermmdiky cBiTobadeH-
ua JI. T'yiiHOB BBaskae xapaxmeposoivHull Iiaxin
IO OICY KYyJbTYpU, AKUI Ilependadae BUIIJIEH-
HA B IIPOCTOPi JIHTBOKYJBLTYPHOI CIIJIBHOTU cdep,
10 BimoOpasKaroTh iCTOTHI aCIeKTM KUTTA MOBHOTO
KosleKTuBy [3, c. 5]. I)xa € HeBim'eMHOIO CKJIAmOBOIO
JIFOACBKOTO OyTTdA, MpOoTe CcHenyu@ivyHOI AJIA KO-
Hoi HaIioHaJbHOI cminbHOTH. SKUTTEBUIT yCTpiit Ha-
il 3HaxoaMUTh BimoOpaskeHHA B ii KyxHI. IIpmposHi,
coIliaJibHI Ta eKOHOMIYHI yMOBU SKUTTS BILIMBAIOTH
Ha Te, YMM XapUylOThcsa Jroau. JlocmimKyBaHa HaMU
cpepa «T'acTpoHOMii» € OfHI€I0 3 HAMOINBII TpiopPM-
TEeTHUX HIMEIbKNX HalllOHAJIbHO-CIelPiuyHnx cdep.

B siHrBOKYJIBTYpOJIOTiUHIll Teopil MOBa TpPaKTy-
€TbCA AK yHiBepcasbHa (pOopMa IEPBMHHOI KOHIIEII-
TyaJjizamii cBity [1]; cKJIazoBa YacTuHA KYJbTYPH,
ycrnaJKoBaHa JIIOAVHOIO Bin ii mpezkis; iHCTpyMeHT,
3a JIOIIOMOTOI0 AKOT'O 3aCBONIOIOTb KYJIbTYPY; TPaHC-
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OpMyIOTE i epefalTh KyJbTYPHY iH(OPMAIi0 Ta
3HAHHA TPO CBIT. JI1H280KYAPMYPONOTYHUL TiAXif
BuB4dae criBBigHecenicts @OI'K Ta 3HaKIB KyJbTy-
pHU, aKTyaJsi3ye 3HaUeHHA CUCTEMMU eTaJIOHIB, CTepeo-
TUIIIB, CUMBOJIB AJIf ONUCY KYJIbTYPHO-HAIlOHAJBHOI
cierikm ppaseosiorignoi cucremu [4; 14] Y cy-
YaCHIM JIHTBICTHUII JIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHY Ilapa-
JUATMY, Ha OYyMKY OIJIBIIIOCTI JTOCJIIIHMKIB, HE MO’KHA
BiOZiiMTH BiJl KOTHITMBHO-AVICKYPCUBHOI Iapajgurmu
IOCTiyKeHHA. B MesxKax Ko2HImMmuUeH020 MiAXoay Halli-
OHAJIBHO-KYJIbTypHa crermdira POT'K e ocobamBoc-
TAMY (PYHKIIOHYBAHHA MOBHOTO MMCJIEHHHA, 0COOJIM-
BOCTAMM 00pas3HOI KapPTUHY CBITY HIMEI[bKOTO €THOCY.
Posroaparoun paseosorisaMm AK MIKPOTEKCT, He-
00XifmHO maM’ATaTy, 110 y eHTPl yBaru IIOBMHHI Ie-
pebyBaTi He PO3pi3HEH] /i BUCMUKHYTI 3 KOHTEKCTY
DO, a dpazeosnorizm AK TpPeACTABHUK MaKPOTEKCTY,
Mg AKMM PO3yMiIOTh BepOajibHE ETHOKYJLTYPHE
YTBOPEHH:A, y IIpoIeci 3ropTaHHA fAKOTO i BUHMKAE
DO [7]. Apxe BuToKM PO MOKYTH 3HAXOAUTUCH
IaJIeko B daci 1 BumaraTy 3aJiydeHHsS PI3HOTO POny
incpopmariii, 11106 BrareiTi B3a€MOJIII0 MOBHIUX Ta IT0O-
3aMOBHUX ABUIL MUHYJIOr0. Bes eTmMosiorivamx pos-
BiJJOK Ba’KKO OBOPUTM IIPO HAIIOHAJIBHY CIIEIM(IKY
dpazeosorizmiB, ToOMy BBajKa€MO HEOOXiTHUM 3aJy-
YeHHA eMHOATH28ICTNUYHO020 AXO0NY 110 BUABJIEHHA
HaI[lOHAJIbHO-KYJIbTYPHIUX ocobismBocTei POTK.
O0’exT Ha11101 PO3BiAKY, 11 MeTa Ta 3aBIAHHA 3yMO-
BIJIV KOMILJIEKCHMII MiXix A0 BUOOPY METOMiB JOCJIi-
IPKEeHHA HalllOHAJIbHO-KYJIbTYPHOI criermncpiky POTK
HiMeIIbKOi MOBN. OnmcoBmIiT METO| Ta JIOTO IPUIOMU
3aCTOCOBYIOTBCA y HAII PO3BiALL A IpoLenypu
300py pakTMUHOrO MaTepiajy, yKJaJAHHA KapTo-
TeK) MOBHOTO MaTepiajly, IJIS OIMCY BJIACTUBOCTEN
71 o3Hak pocraimxyBannx POI'K, ix cucremarmsariii
Ta kiaacudikanii. Cepen BeaMKOi KiJIBKOCTI JekceM
Ha II03HAYEeHHA TaCTPOHOMIYHOI cpepyu B yTBOpPEHHI
JIOCJIMKyBaHMX MOBHUX onuHMUIL (1331 POT'K) 3a-
nigai e 113 koMmoHeHTiB-racTpoHiMIB. 1le MoMK-
Ha IOACHUTM TUM, 110 HiMeI[bKOMOBHA IaCTPOHOMisA
B €THOKYJIbTYPHOMY acIleKTi BipisHAeTbcA Bif cy-
YaCHUX ITOTPed CBITOBOrO COIiyMy CTOCOBHO CIIOCO-
6iB MpUroTyBaHHA Ta CIOYKMBaHHA iki. Pan denome-
HIB XapuyyBaHHA HiMeI[bKOI racTPOHOMIYHOI crucTeMm
Ma€ HaIliOHAJIbHY CIelM(iKy, II0 MPOABIAETHCA B
TaCTPOHOMIYHMX HOPUCTPACTAX HiMmIliB. B 11eHTpi Hi-
MeIIbKOMOBHOI TracTpPOHOMII 3HaXOJATHCA TUIIOBO Hi-
MelbKi nponykTu (Bier, Brot, Wurst, Wirstchen), aki
BiZoOpasKaloTh €THIUHY, JIHTBOCEMIOTUYHY Ta KOMY-
HIKATUBHY CHeIQiKy.
3a [I0IIOMOro MeTOoxy (hppa3eosoriaHoi igeHTu-
chirarii Ta aHAJII3y CJIOBHUKOBHUX JeiHILiri 0yin
BU3Ha4UeHI noxkasHuku criiikocti @OTK, npu mibomy
MM 3BepTrajmucA i OO0 TJIIyMadHUX, JIHTBOKpPAiHO3-
HaBYMX Ta CMHOHIMIYHMX cJOBHUKIB. Hampukmaan, y
DOT'K das ist Pudding — «das geféllt mir sehr»
[16, c. 1207] Ta eine Pflaume sein — «ein nichts-
nutziger Mensch sein» [16, c. 1174] ui Pudding,
Hi Pflaume ue dirypyors y pedininii, mo csin-
4UTb IIPO IOBHE MepPeoCMUCIEeHHA 3BOPOTY. A 0OChb
y @OI'K einen gepfefferten Brief schreiben — «ei-
nen scharfen Brief schreiben» [16, c¢. 1159] Ta y ein
Gesicht wie ein Pfannkuchen — «plattes, rundes,
ausdrucksloses Gesicht» [16, c¢. 1156] BinbyBaeTbca
YaCTKOBE II€PEOCMICJIEHHHA, KOJM CJIOBHMKOBE 3HAa-
YeHHA KOMIIOHEHTa BXOJUTL J0 CKJIANy AediHirii.
A nmocoijskeHHA ceMaHTUYHOI opraHizarii Ta
CTaHOBJIEHHsA IfJjicHoro 3HaveHusas POI'K i Busza-
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YeHHA POJIi FaCTPOHOMIYHOTO KOMIIOHEHTa Y CTBO-
PeHHI ITbOTO 3HAYeHH:A OyB 3aJIy4eHNN CTPYKTYPHUIT
MeToJ, a caMe METOIVKM KOMIIOHEHTHOT'O aHaJli3y
Ta OesnocepenHix ckiamHukis. Ilig uac posraany
cemautukn P®OT'K 6ysno BCTaHOBJEHO, IO TacTpPO-
HOMIYHMIT KOMIIOHEHT € OJIHMM 13 CTPUIKHBOBUX
KOMIIOHEHTIB y (Ppa3eoJoridyHOMY 3HAUYEeHHi JOCJIi-
JKYBAaHUX OJVIHMUITb.

3aJiydeHHA eJIEMEHTIB JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTi9HO-
ro Ta KOHIENTYAaJbHOr0 aHAJI3Y CIIPUAJIO POSKPUT-
TIO KyJIbTYPHOI MapKOBaHOCTI KOMIIOHEHTIB-TacTpPO-
HiMiB. Omo3umiriHMII aHAJJi3 [OIIOMIr BU3HAYUTU
CUHOHIMIYHI Ta aHTOHIMIYHI omo3umii: sein gutes
Brot haben, in Lohn und Brot stehen («sein gutes
Auskommen haben, eine Arbeit verrichten, die
etwas einbringt») - das bringt kein Brot ins Haus,
dabei ist kein trocken Brot zu verdienen («kein si-
cheres Auskommen haben») [16, c. 263].

3a JIOIOMOTOI0 MEeTOAVIKY KOMIIOHEHTHOIO aHa-
Jaizy Oynu BupnineHi nudpepeHiisiHi Ta iHOMBITY-
aJIbHI CeMaHTMYHI O3HaKM, fKi CJIYTyBaJi OCHOBOIO
nepeHeceHHa HavimenyBanb POTI'K. Ina npurigamy:
KOMIIOHEeHT-TacTpoHiM Wein (BMHO) Ma€ OIHY ceMe-
MY: «aJIKOTOJIbHMII Halliif, BUpoOJIeHnii 3 BMHOTPamdy,
MIITHICTb AKOr0 HAaOyBa€TbCA BHACJIZOK CIVPTOBO-
ro OpOMIHHA CBIYKOBIZPKATOTO BUHOTPAHOTO COKY».
Y HasBaHill cemMeMi MOXKHA BUIIINTU apxiceMy —
«HaMi» 1 audepeHIinHl ceMn — «BUHOTPagHUI CIK»,
«pesyJsbTaT OpOmiHHA» Ta «aJKoroidbHuit». Y POT'K
j-m reinen Wein einschenken — «ihm unumwunden,
unverblimt die volle Wahrheit sagen» [16, c. 1709],
Wasser predigen und Wein trinken — «von anderen
Enthaltsamkeit fordern und sie selbst nicht Uben»
[16, c. 1701] mexkcema Wein He mpencTaBjeHa Hi ap-
xicemMor0, Hi audepeHIiTHNMNY ceMaMu. Y IIepIHIii
DOT'K BiguyTHa ceMa «4eCHOCTi», y JpyTiii «OpexHi».

Metox kopesALii MOBHIUX Ta H03aMOBHUX ABUILI,
eTHUMOJIOTIYHIUIT aHaJai3 Ta JIHIBOKPAaiHO3HABYUIL
KOMEHTap (ppa3eosioridHOro 3Ha4eHHs Oy BUKO-
pucTaHi y po3BiAli AJA BUABJIEHHS B3a€MO3B A3KY
Ta B3a€EMOODYMOBJIEHOCTi COIiaJIbHOI cdpepu KUT-
TA HOciiB MoBu Ta ii BimoOpaskeHHA y ceMaHTUY-
Hill cTpyKRTypi nocaimxyBaaux @OI'K, nina nemoH-
cTpauii peasibHOro (popMyBaHHA 3HaudeHHA DPOI'K
B JlaXpOHIYHOMY acIeKTi, IJid yTO4YHEHHS IXHbOI
CeMaHTHYHOI CTPYKTYPH, AKepeJ IMOXOIKEeHHS Ta
poJii MOBHMX Ta II03aMOBHMX YMHHUKIB y POopMy-
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BauHi misicHoro 3HauenHda POTK [9, c. 161]. Hampn-
kaan, POT'K eine weiche Birne haben (mociiBHO:
«MaTy M’AKYy TpyYILIy») O3Haudae «OyTM HeCIIOBHa
po3ymy» [15], mpu 11bOMy hpa3eosoriuHe 3Ha4YeH-
HA IPYHTYETbCA Ha NPUPIBHIOBAHHI M’ AKOI TpyIii
JI0 THIJIOI Ta OMHOYACHO BimOyBaeTbesa obirpaBaHHA
JIEKCEMM «Tpylla» Ha II03HAYUEHHS <TOJIOBM JIFOAV-
Hu». Y DPOT'K das ist nicht mein Bier «1je He ModA
crpaBa» [15] (mocJsiBHO: «Ile He MO€ IIMBO») JIEKCe-
Ma Bier € HapogHO €TUMOJIOTIYHNM [I€PETBOPEHHAM
IiasekTHOI (hbopMu Birne, OCKINIbKY Ha KEJIbHCHbKOMY
niaserti g @OT'K mae Take 3ByuanHA: dat synd
ding Bedre net [15]. @POTK er braut Bier ohne Malz
(mociiBHO: «BiH BapuUTh ONMBO 0e3 coJIony») 00pasHo
ByxkuBagiacda e y XIII ct. HiMebKyM MiHE3MHIepOM
Kompagom MapHepoM 1 XxapaKTepusyBaJja IMBOBa-
pa, AKuUiI IPOIOHYBaB CBOIM KJIIEHTaM PiAKMII IPO-
IyKT, po3baBjeHe Bomoio muso. Iliznime g ®OT'K
BUKOPYCTOBYETHCA JIJIA XapPaKTEPUCTUKM yCix IIap-
JlaTaHiB, 110 HAMAraloTbCA 3 HIYOro, ILIAXOM oOMa-
HY, 3p0OUTM 1I0CH.

Onomaciosaoriganii anaaiz POT'K Ta igeorpa-
igHMTE onyc [o3BOJMIY KJacudikyBaTy parkTId-
HUIT MaTepiaJ 3a TeMaTMUKO-imeorpacpiuHmM HIpMH-
OUIIOM. 3a JOIOMOIOI HOJBOBOrO mHigxoxy OyJo
BITBOPEHO HAIlOHAJIBHO-MOBHY KapTHUHY CBITY B
OKpeMux (pparmeHTax, 3aJJaHMX TEMaTUYHOIO KJia-
cudpikaniero dpaszeoceMaHTUYHUX IHOJIB. KoHTEK-
CTOJIOTIYHUIT MeTOJ CIYyTyBaB IIJIA BU3HAUEHHA Xa-
pakrepy 3B'sa3Ky nepeocmuciaennx POT'K 3 inmmmn
MOBHUMY OIVHUILIAMI B MEKaX MIKPO- 4/ MAKPOTEK-
cry. JIna BimoOpaskeHHA Pe3yJbTaTiB [OCHIAKEeHHA
3aJIydajnca mponeaypu KiJTbEICHUX HigpaxXyHKIB.

BucnoBkn. OTiKe, METOOVKA HAIIIOTO JOCJIiIzKEeH-
Hf, BUKOHAQHOTO y Me)KaX KOMILJIEKCHOIO IIiJIXOJY,
JIO3BOJIAE JOCJIINTY CEMaHTHYHY oOpraHisaliio Ta
ctpyrTypy POTI'K HiMenbkoi MOBM /1A BUABJIEHHA
HAIlIOHAJIBHO-KYJIbTYPHOI cielmdiky JOCTiIKyBaHIX
DOTI'K, BM3HAUNTM POJIb FaCTPOHOMIYHOTO KOMIIOHEH-
Ta y CTBOPEHHI ix IfijricHOro ¢ppaseosorivHoro 3HaueH-
HeA, To0yAyBaTy (hpaseoceMaHTUUHI IOJIA Ta TPy
Ta 3’AcyBaTM (PYHKITIOHAJLHO-KOMYHIKATHBHI BJac-
muBocTi @OI'K 3 ypaxyBaHHAM crHelmM@iky IPOABY
HAaIllOHAJBHO-KYJIBTYPHOI CeMaHTUKI. BuKOpuCcTaHHA
KOMILIEKCHOI MeTonuKy mo3Bosio Busunti @OT'K B
y3yCl ¥ CMHXPOHIYHOMY Ta OKPEeMMX acIleKTaX Jiaxpo-
HIYHOTO aHaJi3y Ta [AifiTV I€BHMX BJMCHOBKIB.
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Jlammanaa O.J1.

KueBckuil HaIMOHAJIBHBIN JIMHTBUCTUYECKNI YHUBEPCUTET

METOJAUKA U3YYEHUA HAIIMMOHAJIbHO-KYJbTYPHOI CIEIV®UKN
®PASEOJOTMYECKUX EAVMHNUI] HEMEIIROI'O d3bIKA

C TACTPOHOMMYECKM KOMIIOHEHTOM

AnHOTaANA

PaccmoTrpens! cyiiecTByIOe IOAXOABI K BBIABJIEHNUIO HAIVIOHAJBHO-KYJIBTYPHON crienmpUKN (paszeoso-
rmgeckux eaviHut]. OnpeniesieHbl METOABI MCCJIEIOBaHNA (PPa3e0JIOTUYECKUX eMHNI] HEMEI[KOr0 A3BIKa C ra-
CTPOHOMMYECKVM KOMIIOHEHTOM. MeToauka mcciaeoBaHnA (PPaseosoTUYEeCKNX eVHUI] C TaCTPOHOMMUYECKIIM
KOMIIOHEHTOM OCHOBBIBAETCH Ha TAKNX IIPUHIIMIIAX KaK DKCIIAHCHOHN3M, DKCIJIAHATOPHOCTD, (DYHKIIMOHAJ3M,
QHTPOIOLIEHTPU3M, JMAJOTMYHOCTD, STHOLIEHTPU3M. B aHTPOIOJIOrMYecKoi napaaurMe A3bIK pacCMaTpuBaeT-
CA B TECHOJ CBA3M C CO3HAHMEM I MBIILJIEHMEM dYeJioBeKa. TOJIbKO KOMIIJIEKCHOE COYeTaHMe JIMHIBOCTPAaHO-
BeYeCKOT0, KOHTPACTUBHOIO, XapPaKTePOJIOTNYIECKOT0, STHOJNVHIBUCTIUUECKOTO, JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTMIECKOTr0
¥ KOTHUTHMBHOTO IIOAXOJIOB MOYKET JAaTh IOJHYI KapTUHY HAIMOHAJIbHO—KYJbTYPHBIX O0cOOEHHOCTEN (hpase-
OJIOTMYECKOJI CYCTEMbI HEMEITKOI'O A3bIKA.

KoalodeBrnle cioBa: MeToZ, METOAVKA, (PpPa3e0JorudecKye eHNIbI, FTaCTPOHOMIYECKII KOMIIOHEHT, aHTPOIIO-
LEeHTPU3M, IPUHIUIIBI ¥ IOIXO0/bI, HAIMOHAJIbHO-KYJIbTYPHbIE OCOOEHHOCTM.

Lapynina O.L.
Kyiv National Linguistic University

THE METHODOLOGY OF RESEARCHING
OF THE NATIONAL-CULTURAL SPECIFICITY OF PHRASEOLOGICAL UNITS
WITH A GASTRONOMIC COMPONENT IN THE GERMAN LANGUAGE

Summary

The article deals with the existent approaches to revealing of the national-cultural specificity of
phraseological units. The methods of researching of phraseological units of German language with a
gastronomic component are determined. The methodology of researching is based on the principles of
expansionism, explanatoriness, functionalism, anthropocentrism, dialogueness, and ethnocentrism. The
anthropocentric paradigm describes the language in close relation to the human cognition and the human
thought. Only the complex combination of culture-oriented linguistic, contrastive, characterological,
ethnolinguistic, linguoculturological and cognitive approaches can give the full picture of national-cultural
peculiarities of the phraseological system of German language

Keywords: method, methodology, phraseological units, gastronomic component, anthropocentrism,
principles and approaches, national-cultural peculiarities.



